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Mühle Fläsch GmbH, in Fläsch, CH-350.4.002.763-1, Restaurant 
Mühle, 7306 Fläsch, Gesellschaft mit beschränkter Haftung (Neu-
eintragung). Statutendatum: 14.06.2010. Zweck: Der Betrieb eines 
Restaurants sowie Handel mit Waren aller Art; vollständige Zweck-
umschreibung gemäss Statuten. Stammkapital: CHF 50’000.00. 
Qualifizierte Tatbestände: Sacheinlage/Sachübernahme: Die Gesell-
schaft übernimmt bei der Gründung das Geschäft des im Handels-
register eingetragenen Einzelunternehmens Herrmann Martin, in 
Fläsch, gemäss Vertrag vom 14.06.2010 und Übernahmebilanz per 
31.12.2009 mit Aktiven von CHF 1’085’033.33 und Passiven von CHF 
911’042.20, wofür 500 Stammanteile zu CHF 100.00 ausgegeben 
und CHF 123’991.13 als Forderung gutgeschrieben werden. Neben-
leistungspflichten, Vorhand-, Vorkaufs- oder Kaufsrechte gemäss 
näherer Umschreibung in den Statuten. Publikationsorgan: SHAB. 
Die Mitteilungen der Geschäftsführung an die Gesellschafter erfol-
gen schriftlich oder per E-Mail. Gemäss Erklärung vom 14.06.2010 
wurde auf die eingeschränkte Revision verzichtet. Eingetragene Per-
sonen: Herrmann, Martin, von Rohrbach, in Fläsch, Gesellschafter 
und Vorsitzender der Geschäftsführung, mit Einzelunterschrift, mit 
260 Stammanteilen zu je CHF 100.00; Herrmann-Meli, Bernadette, 
von Rohrbach und Vilters-Wangs, in Fläsch, Gesellschafterin und 
Geschäftsführerin, mit Einzelunterschrift, mit 240 Stammanteilen 
zu je CHF 100.00.
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